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Die Chroniken bericht en, dass Mordred an den folgenden Tagen Cormac so manche Geschicht e von König Art hurs und 

Prinz Eisenherz' „Schurkereien" erzählt. Der arme Junge, der sich nur an Freundlichkeit erinnert, ist verwirrt. Aber Mordred 

ist sein Vat er, also sollt e er ihn zumindest anhören.

Cormac hört, wie Mordred mehr als einmal die Waffen gegen 

König Art hur erhoben hat ... doch let zt lich vergebens.

Er windet sich, als Mordred blut rünst ig schildert, wie ein Hai sein Bein holt e. Einen Augenblick lang 

verliert Mordred die Kont rolle über seine Gefühle. Er zürnt noch immer Prinz Arn, den er bei diesem 

Vorfall als den Schuldigen ansieht.

„Man hat mich mit Waffengewalt gedemüt igt", sagt Mordred zu Cormac. „Und man hat mir meine 

Tocht er genommen. Doch diesmal werde ich dank deiner Hilfe siegen. Denn wir haben eine Geheim-

waffe." Die Waffe wird herbeigeschafft.

„Das?! ”, ruft Cormac. „Eine Waffe? ” Mordred lacht mit 

ungesunder Freude und wird schlagart ig wieder ernst.
„Eine überaus tödliche Waffe. Kaninchen, wie sie überall in Europa verbreit et sind, sind auf der Insel Britannien noch unbekannt. Wenn man sie hier plöt zlich 

ausset zt, werden sie Felder und Gärt en kahlfressen. Eine hungernde Bevölkerung wird den König um Hilfe bitt en ... aber nur du und ich werden sie geben 

können."

HRONIKE VELE 
DA, DOK DANI 
PROLAZE, MORDRED PUNI 
KORMAKU GLAVU PRIČAMA O „ZLODELIMA“ 
KRALJA ARTURA I PRINCA VALIJANTA. SIROTI MOMAK, KOJI PAMTI 
SAMO DOBROČINSTVO, ZBUNJEN JE. ALI MORDRED JE NJEGOV 
OTAC I VALJA GA MAKAR SASLUŠATI.

KORMAK SLUŠA KAKO JE 
MORDRED VIŠE PUTA DIZAO 
ORUŽJE PROTIV KRALJA ARTURA 
– NA KRAJU BEZ IKAKVOG 
USPEHA.

LECNE SE DOK MORDRED PRIPOVEDA STRAŠNU PRIČU O 
TOME KAKO JE OSTAO BEZ NOGE ZAHVALJUJUĆI AJKULI. 
NA TRENUTAK, MORDRED GUBI KONTROLU NAD SVOJIM 
ČVRSTO POTISKIVANIM EMOCIJAMA I ISKALJUJE BES 
NA PRINCU ARNU, KOGA SMATRA ODGOVORNIM ZA TU 
EPIZODU.

„PORAZILI SU ME SNAGOM SVOG ORUŽJA“, 
GOVORI MORDRED KORMAKU. „I ODUZELI SU 
MI KĆERKU. ALI OVOG PUTA, UZ TVOJU POMOĆ, 
JA ĆU POBEDITI. JER IMAMO TAJNO ORUŽJE.“ 
IZNOSE TO ORUŽJE NA VIDELO.

„OVO?“, KRIKNE KORMAK „ORUŽJE?“ 
MORDRED SE SMEJE BOLESNO 
NEOBUZDANO, A ONDA SE 
NAPRASNO UOZBILJI.

„NAJSMRTONOSNIJE ORUŽJE. 
ZEC, PRISUTAN SVUGDE U EVROPI, 
JOŠ JE NEPOZNAT NA BRITANSKOM OSTRVU. AKO SE PREVIŠE BRZO TAMO 
RAZMNOŽI, OBRSTIĆE SVA POLJA I BAŠTE. IZGLADNELO STANOVNIŠTVO 
TRAŽIĆE SPAS OD KRALJA – ALI SAMO TI ĆEŠ MOĆI DA IM GA PRUŽIŠ.“
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Auf dem europäischen Fest land haben 

Kaninchen ausreichend natürliche Feinde ... 

und sind doch 

für die Bauern eine Landplage. Die Chroni-

ken bericht en, dass Kaninchen 

in Britannien noch un-bekannt sind. Das 

wird Mordred ändern. Jenseits des Meeres, 

im Land der Franken, fangen seine Schergen 

Tausende von Kaninchen.

Sie könnt en Englands Ernt e vernicht en. „Und du mit 

deinen Druidenfreunden bist der Schlüssel", sagt Mordred 

zu Cormac.

„Denn mit deiner Hilfe", sagt Mordred ... und fährt dann im Flüst erton fort. Cormac hört seinem Vat er 

zu. Am nächst en Tag reist Mordred ab. Er verspricht, bald zurückzukehren. Ein verwirrt er junger Druide 

verabschiedet sich von ihm.

Er verabscheut zwar den eben abgereist en Mann, aber zugleich sehnt er sich nach einem Vat er. Während 

er zudem das Leben auf Camelot sehr vermisst, fühlt er sich auch dazu best immt, Britannien als Druiden-

priest er von König Art hur zurückzufordern.

Und Mordreds Erzählungen, 

dass Art hur und Prinz Eisenherz 

grausame Verrät er sind ... können die 

wirklich wahr sein? Cormac ist einsam 

und verwirrt. Weit ent fernt in einem Heidemoor ruht der 

Druide, der Valetas Brief bei sich hat, seine müden Knochen aus. Er erkennt die Gefahr erst, als 

es zu spät ist.

Dieses Grenzland wird vom König nicht sehr st reng 

kont rolliert. Es gibt viele St rauchdiebe. Sie machen 

sich mit der Geldtasche des Druiden ... und mit dem 

Brief ... aus dem Staub.

NA EVROPSKOM 
KONTINENTU IMA NAPRETEK 
GRABLJIVACA KOJI SE 
HRANE ZEČEVIMA – I OPET 
SU PRAVA NAPAST ZA 
ZEMLJORADNIKE. U BRITANIJI, 
VELE HRONIKE, ZEČEVI SU I 
DALJE NEPOZNATI. 
PREKO MORA, U ZEMLJI 
FRANAČKOJ, MORDREDOVI 
POSLUŠNICI HVATAJU NA 
HILJADE ZEČEVA.

ONI BI MOGLI DA OPUSTOŠE 
BRITANSKE USEVE. „A TI, SA 
SVOJIM DRUGARIMA DRUIDIMA, 
KLJUČAN SI U SVEMU TOME“, 
KAŽE MORDRED KORMAKU.

„JER UZ TVOJU POMOĆ“, ZAUSTI MORDRED, A 
ONDA SNIZI GLAS DO ŠAPATA. KORMAK SLUŠA OCA. 
SUTRADAN, MORDRED ODLAZI, ZAREKAVŠI SE DA ĆE 
SE UBRZO VRATITI. OD NJEGA SE OPRAŠTA ZABRINUTI 
MLADI DRUID.

DEO NJEGOVOG BIĆA GNUŠA SE ČOVEKA KOJI 
JE UPRAVO OTIŠAO. DRUGI DEO ČEZNE ZA OCEM. 
JEDNOM DELU NJEGOVOG BIĆA NEDOSTAJE ŽIVOT U 
KAMELOTU. DRUGI DEO SAGLEDAVA SVOJU SUDBINU 
KAO SUDBINU DRUIDSKOG SVEŠTENIKA KOJI ĆE 
PREOTETI BRITANIJU OD KRALJA ARTURA.

A MORDREDOVE PRIČE O SUROVOSTI
I IZDAJSTVIMA ARTURA I PRINCA VALIJANTA 
– MOGU LI ONE BITI TAČNE? KORMAK JE 
USAMLJEN I ZBUNJEN. DALEKO NA PUSTOPOLJINAMA, DRUID KOJI NOSI 
VALETINO PISMO ZASTAJE DA ODMORI STARE KOSTI I NE VIDI OPASNOST 
SVE DOK NE BUDE PREKASNO.

TE POGRANIČNE TERITORIJE 
KRALJ NE KONTROLIŠE U 
POTPUNOSTI. RAZBOJNIKA IMA 
U IZOBILJU. ONI OTIMAJU OD 
DRUIDA TORBU – I PISMO.
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Mordreds Plan ist t euflisch dest rukt iv ... 

Er will Kaninchen nach Britannien bringen, 

weil es sie dort bislang nicht gab. Schon brechen Boot e mit der „Invasions-Armee" von Gallien zum Druidenland auf. Und Cormac 

schlägt sich schliesslich ... auf Mordreds Seit e. Er kann eben nur wie ein Druide denken.

Das Schicksal führt e Mordred in Cormacs Leben. Das 

Schicksal muss angenommen werden. Der besprochene 

Plan wird in die Tat umgeset zt.

Hundert e von Druidenpriest ern fahren mit Kaninchen beladene Wagen zu einigen der fruchtbarst en 

Anbaugebiet e König Art hurs. Dort lässt man die T iere frei, um fruchtbar zu sein und sich zu mehren ... und 

ihren unersätt lichen Hunger zu st illen.

Die Ärzt in Hildegard und ihr Schüler Galan haben sich in  

der Grenzstadt Hereford niedergelassen, der erst en Stadt, in deren Umland die Kaninchen auftau-

chen. Anfangs versuchen die Bauern, den seltsamen neuen T ieren Fallen zu st ellen.

Aber Fallen und Zäune 

können gar nicht schnell genug 

aufgest ellt werden. Hildegard und Galan sind in Hereford 

die einzigen gebildet en Menschen. Als man Galan einige der T iere bringt, sagt er den rat losen Bauern: „Das sind ,Kaninchen', Art ver-

wandt e des Hasen. Vermut lich aus Gallien. Wir haben da ein grosses Problem." In einem weit ent fernt en Gast haus ...

... wirft ein St rauchdieb ein Pergament weg 

- Valetas Brief. „Ich habe die Geldbörse des 

Druiden. Aber was soll ich damit? ”

MORDREDOV PLAN 
VRAŠKI JE OPASAN. 
LAĐE VEĆ NATOVARENE 
INVAZIONIM SNAGAMA ISPLOVLJAVAJU 
IZ GALIJE PREMA ZEMLJAMA DRUIDA. 
I KORMAK KONAČNO PRELAMA – STAJE UZ MORDREDA.
KORMAK NE MOŽE DA MISLI DRUGAČIJE NEGO KAO DRUID.

SUDBINA JE DOVELA MORDREDA 
U KORMAKOV ŽIVOT: SUDBINA SE 
MORA PRIHVATITI. PLAN O KOJEM 
SU RAZGOVARALI PRELAZI U FAZU 
PRIMENE.

NA STOTINE SVEŠTENIKA VOZE TALJIGE PUNE ZEČEVA 
SA PLANINA NA NAJBOLJU OBRADIVU ZEMLJU 
KRALJA ARTURA. TAMO PUŠTAJU ŽIVOTINJE: DA SE 
PLODE I RAZMNOŽAVAJU – I ZADOVOLJAVAJU SVOJ 
PROŽDRLJIVI APETIT.

VIDARKA HILDEGARD I GALAN, NJEN UČENIK, SKRASILI SU 
SE U POGRANIČNOM MESTU HIRFORD – PRVOJ VAROŠI 
U ČIJOJ SE OKOLINI NA NJIVAMA POJAVLJUJU ZEČEVI. 
ZEMLJORADNICI NAJPRE POKUŠAVAJU DA ZAMKAMA 
HVATAJU ČUDNO NOVO ZVERINJE.

ALI ZAMKE SE NE MOGU PRAVITI 
DOVOLJNO BRZO, KAO NI OGRADE. 
HILDEGARD I GALAN SU JEDINI UČENI LJUDI U HIRFORDU. 
GALAN GLEDA UHVAĆENE PRIMERKE. „ZOVU SE ’ZEČEVI’“, KAŽE ON 
ZBUNJENOM RATARU. „VEROVATNO SU IZ GALIJE. IMAMO VELIKI PROBLEM.“ 
U JEDNOJ DALEKOJ GOSTIONICI...

... NEKI RAZBOJNIK BACA 
PERGAMENT – VALETINO PISMO. 
„IMAM DRUIDOVU TORBU. KOJI 
ĆE MI ANDRAK OVO?“
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Als sich Kaninchen in Britannien ausbreit en, schickt Hildegard Bot en in alle Ort e Westbritanniens mit der Frage, wo die Kanin-

chen erstmals auftaucht en. Das Ergebnis ist eine Landkart e ihrer Ausbreitung. „Genauso habe ich die Ausbreitung anst eckender 

Krankheit en verfolgt", erklärt Hildegard Galan.

Als die Schwere des Problems erkannt ist, reist sie mit Galan nach 

Camelot, um den König aufzusuchen.

Meldungen aus dem West en haben Art hur Kopfzerbrechen bereit et. Er hat Tausende von Männern 

losgeschickt, um Kaninchen zu jagen und zu fangen. Sie hatt en bereits Kaninchenragout bis zum Überdruss, 

und doch wird das Problem nicht kleiner. Gärt en und Felder weisen grosse Schäden auf.

„Euer Majestät", sagt Hildegard. „Weshalb werden keine anderen T iere zur Landplage? Weil sie viele natürli-

che Feinde haben. Das Kaninchen ist neu hier und hat zu wenige." Ein Leucht en kommt in Eisenherz' Augen. 

„Söldnert ruppen", flüst ert er.

„Habicht e jagen Kaninchen", sagt Eisenherz. „Ebenso Füchse 

und Wiesel. Sie müssen bei diesem Kampf unsere Verbündet en 

sein."

In einem weit ent fernt en Gast haus sieht eine Magd das zerknüllt e Pergament, das der St rauchdieb zurückgelassen hat. Sie kann natürlich 

nicht lesen, aber sie sieht, dass das Pergament dick und von gut er Qualität ist. Damit liesse sich wohl ein zugiges Fenst er schliessen. Der 

arme Überfallene, den man in der Heide gefunden hat, kann keine Kält e vert ragen.

DOK ZEČEVI OSVAJAJU 
BRITANIJU, HILDEGARD ŠALJE 
GLASNIKE U VAROŠI ŠIROM ZAPADNE 
BRITANIJE SA JEDNIM PITANJEM: KADA SU 
ZEČEVI STIGLI? REZULTAT JE MAPA TERITORIJA NA KOJIMA 
SU PRISUTNI. „NA ISTI NAČIN SAM PRATILA TOKOVE BOLESTI“, 
OBJAŠNJAVA HILDEGARD GALANU.

POŠTO SADA ZNAJU VELIČINU 
PROBLEMA, ONA I GALAN PUTUJU U 
KAMELOT DA POSETE KRALJA.

ARTURA BRINU VESTI SA ZAPADA, TE JE POSLAO 
NA HILJADE LJUDI DA LOVE ZEČEVE I HVATAJU IH U 
ZAMKE. NJIMA SE SMUČIO GULAŠ OD ZEČETINE, A 
OPET, PROBLEM NIKAKO DA MINE. BAŠTE I NJIVE SU 
POHARANE.

„VAŠE VELIČANSTVO“, KAŽE HILDEGARD, „ZBOG ČEGA 
VAS NISU PREPLAVILE DRUGE VRSTE ŽIVOTINJA? 
ZBOG TOGA ŠTO ONE IMAJU MNOGO PRIRODNIH 
NEPRIJATELJA. ZEC JE OVDE NOV, I IMA IH PREMALO.“ 
VALOVE OČI PLANUŠE. „PLAĆENICI“, ŠAPNE ON.

„JASTREBOVI KOKOŠARI LOVE 
ZEČEVE“, KAŽE VAL, „KAO I LISICE I 
HERMELINI. ONI NAM MORAJU BITI 
SAVEZNICI U OVOJ BORBI.“

U DALEKOJ GOSTIONICI, 
JEDNA SLUŽAVKA UGLEDA ZGUŽVANI 
PERGAMENT, KOJI JE OSTAO ZA RAZBOJNIKOM. ONA JE NEPISMENA, 
NARAVNO, ALI VIDI DA JE PERGAMENT TEŽAK I KVALITETAN. MOĆI ĆE LEPO 
DA PREKRIJE PROZOR KROZ KOJI DUVA PROMAJA. JADNIK KOGA SU 
PRONAŠLI PREBIJENOG NA PUSTOPOLJINI NE TREBA DA SE PREHLADI.
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Mordred hat eine Landplage losgelassen ... Kaninchen über 

Kaninchen ... deren Gefrässigkeit eine Hungersnot bewirken 

könnt e.

Fallenst ellen bracht e nicht viel. 

Doch die Ärzt in Hildegard hat einen Gegenangriff 

vorgeschlagen: Das T ierreich soll die Abwehr unt erstüt zen. 

Prinz Eisenherz beginnt die Hilfsakt ion, indem er Arn und Maeve zu seinem Vat er, König Aguar, schickt. Sein Auft rag: „Bringt mir 

Tausende von Füchsen! ”

Hildegard und Galan suchen den König der Franken auf. „Wir nehmen so viele Wiesel, wie er uns geben 

will", erklärt Prinz Eisenherz. Der Prinz macht sich selbst auf den Weg in die riesigen Wälder Nordeuro-

pas, wo Habicht e sein Ziel sind.

Bevor er abreist, bespricht er sich mit Karen und Vanni. „Ihr habt die Aufgaben der Weisheit 

und der Gerecht igkeit erfüllt. Es st ehen euch nur noch die Aufgaben der Tapferkeit und der 

Besonnenheit bevor. Geht sie kühn an! ” Dann geht er.

In einem Gast haus im Heidemoor 

erwacht ein alt er Mann aus langem Schlummer. 

Sein ganzer Körper schmerzt von den verabreicht en Schlägen. Er greift inst inkt iv nach seiner Tasche. Sie ist weg! Und der Brief? Der alt e 

Druide, denn um ihn handelt es sich, richt et sich entset zt auf. Sein verzweifelt er Blick schweift zum Fenst er.

Die Magd, die den Geprügelt en versorgt hat, hört 

diesen aus vollem Halse lachen. Sie denkt, dass der 

Alt e schlimmer dran ist, als sie glaubt e.

ZAMKE SU BILE BESKORISNE, 
ALI VIDARKA HILDEGARD JE 
PREDLOŽILA KONTRAMERU.

DA SE REGRUTUJE 
ŽIVOTINJSKO CARSTVO 
ZARAD ODBRANE. SADA PRINC VALIJANT POČINJE SA 
REGRUTACIJOM. SVOM OCU, KRALJU AGUARU, ŠALJE ARNA 
I MEJV U TULU: „DONESITE MI NA HILJADE LISICA“, ZAPOVEDA.

HILDEGARD I GALAN ODLAZE KOD FRANAČKOG KRALJA. 
„UZEĆEMO ONOLIKO HERMELINA KOLIKO ON BUDE 
VOLJAN DA PREDA“, SAOPŠTAVA PRINC VALIJANT. SAM 
VAL POLAZI U VELIKU ŠUMU KOJA PREKRIVA SEVER 
EVROPE. NJEGOVA META SU JASTREBOVI KOKOŠARI.

PRE NO ŠTO KRENE, TIHO SE SAVETUJE SA KAREN 
I VANIJEM. „VI STE SAVLADALI IZAZOVE MUDROSTI I 
PRAVDE. U DANIMA PRED VAMA SUOČIĆETE SE SA 
IZAZOVIMA UMERENOSTI I HRABROSTI. UČINITE TO 
SMELO.“ I ONDA ODLAZI.

U GOSTIONICI NA DALEKIM 
PUSTOPOLJINAMA, STARAC 
SE BUDI IZ DUGOG SNA. SAV JE U BOLOVIMA 
OD PRETRPLJENIH UDARACA. INSTINKTIVNO SE MAŠI ZA TORBU. 
NEMA JE! A PISMO? STARI DRUID – JER TO JE ON – USPRAVLJA SE 
UŽASNUTO U SEDEĆI POLOŽAJ. OČI MU OČAJNIČKI LUTAJU DO PROZORA.

SLUŠKINJA KOJA JE NEGOVALA 
PRETUČENOG ČOVEKA ČUJE 
KAKO JE ON PRSNUO U SMEH: 
ČIČA JE U GOREM STANJU NEGO 
ŠTO JE MISLILA.
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T ränen st römen dem alt en Druiden übers Gesicht,

als die Magd ins Zimmer kommt. Er hält das von ihr 

angefert igt e Pergament-„Fenst er" in der Hand ... Valetas Brief. „Welche Schicksalsfügung bringt mir, der ich geschlagen und 

beraubt wurde, diesen Brief wieder? ” T rot z aller Prot est e ...

... best eht der Druide darauf weit erzureisen. „Der Brief ist 

für den Hohenpriest er. Er soll ihn bekommen", sagt er fest.

Während der Druide Richtung Druidenland aufbricht, erhält Mordred Bericht e von den Folgen seines 

Tuns. „Das Tal des Severn-Flusses ist voller Kaninchen", jubelt er. „Die Stadt Gloucest er wurde 

aufgegeben." Cormac ist unwohl.

Ihm war gesagt worden, er könne von König Art hur alles fordern, wenn eine Schiffsladung Kanin-

chen ins Land gebracht worden ist. „Jet zt muss es doch soweit sein", sagt Cormac. „Ehe noch mehr 

Schaden angericht et wird. Er hat doch keine andere Wahl , als nachzugeben."

Mordred fert igt Cormac kurz ab. „Schweig! ”, ant wort et 

er. „Lass mir meine Ruhe! ” Cormac sinniert allein vor 

sich hin.

Cormacs T raum ist schlicht und einfach: Er will ein unt er Druidenherrschaft geeint es Britannien. Mordreds T raum ist noch einfacher: Er will ein 

total zerstört es Britannien. Cormac weiss nicht, dass hint er einer best immt en Landspit ze ein Schiff nach dem anderen Kaninchen auslädt ... oder 

dass eine weit ere Flott e unt erwegs ist.

SLUŠKINJA ZATIČE 
STAROG DRUIDA U SUZAMA
DOK MU LIJU NIZ LICE. ON U 
RUKAMA DRŽI „PROZOR“ OD PERGAMENTA 
KOJI JE ONA NAPRAVILA – VALETINO PISMO. „KAKVOM SAM 
SAMO IGROM SUDBINE JA, PRETUČEN I OPLJAČKAN, PONOVO 
DOŠAO U POSED OVOG PISMA?“ UPRKOS SLUŠKINJINOM PROTIVLJENJU...

... DRUID INSISTIRA NA TOME DA 
NASTAVI PUTOVANJE. „PISMO JE 
NAMENJENO PRVOSVEŠTENIKU, 
I ON ĆE GA DOBITI“, VELI ON 
ODLUČNO.

A DOK JE DRUID NA PUTU KA SVOJOJ OTADŽBINI, 
MORDREDU STIŽU IZVEŠTAJI O REZULTATIMA 
NJEGOVOG PODUHVATA. „DOLINA REKE SEVERN VRVI 
OD ZEČEVA“, VIČE SLAVODOBITNO. „VAROŠ GLOSTER 
JE NAPUŠTENA.“ KORMAK OSEĆA NELAGODNOST.

REČENO MU JE DA ĆE POSLE PUŠTANJA JEDNOG 
TOVARA ZEČEVA ON MOĆI DA POSTAVLJA ZAHTEVE 
KRALJU ARTURU. „SADA JE SVAKAKO KUCNUO 
TAJ ČAS“, PREKLINJE KORMAK, „PRE NEGO ŠTO 
NASTANE VEĆA ŠTETA. ON SE SIGURNO MORA 
PREDATI.“

MORDRED NABUSITO GURA 
KORMAKA U STRANU. „KUŠUJ!“, 
ODGOVARA. „OSTAVI ME NA 
MIRU!“ KORMAK TUROBNO 
RAZMIŠLJA, SAM.

KORMAKOV SAN JE JEDNOSTAVAN: 
BRITANIJA UJEDINJENA POD VLAŠĆU 
DRUIDA. MORDREDOV SAN JE JOŠ JEDNOSTAVNIJI: BRITANIJA 
POTPUNO UNIŠTENA. KORMAK NE ZNA DA IZA JEDNOG RTA LAĐA ZA 
LAĐOM ISTOVARA ZEČEVE – KAO NI DA JE NA PUTU DRUGA FLOTA.
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Ohne das Ausmass der Vernichtung zu ahnen,

das Mordred mit der zweit en Stufe der Invasion 

beabsicht igt, bringen Cormac und die Druiden Kaninchen 

in weit ere Gebiet e Britanniens. Doch Cormac wird unruhig, denn Mordred zeigt immer weniger vät erliche Fürsorge und immer 

mehr zornigen Ehrgeiz und nackt e Grausamkeit.

Als Prinz Eisenherz Hildegards Kart e der Aus-

breitung der Kaninchen studiert, sieht er, dass das 

Druidenland der Ausgangspunkt ist.

Seine vielen verst eckt en Häfen an der Westküst e erleicht ern den Schmuggel unge-

mein. St eckt ein böser Kopf hint er den Ereignissen der jüngst en Zeit? Eisenherz denkt 

wieder an Alarichs Warnung, als er sich der flachen Küst e Frieslands nähert.

Die Friesen sind bekannt e Meist er im Umgang mit Falke und Habicht. Um Britannien 

gegen die Kaninchen zu vert eidigen, braucht Eisenherz Hundert e von Habicht en. Die 

Häupt linge Frieslands haben Eisenherz Jupp geschickt, ihren erfahrenst en Falkner.

Er ist ein humorloser Mann, der seinen Jagdvögeln sehr ähnlich zu sein scheint. Eisenherz und Jupp gehen vom Flachland in bewaldet es 

Gebiet, wo sie Unt erstände und Fallen aufst ellen. Die Häupt linge haben angeordnet, dass im weit en Umkreis Dut zende von Falknern 

ebenfalls Fallen aufst ellen.

Anderenorts erblickt der alt e Druide mit Valetas Brief 

Cormacs Haus und beschleunigt seine Schritt e.

NESVESNI RAZMERE 
UNIŠTENJA KOJA JE 
MORDREDU NA PAMETI – DRUGE FAZE 
INVAZIJE – KORMAK I DRUIDI DOVODE ZEČEVE 
U NOVE OBLASTI BRITANIJE. IPAK, KORMAK SE 
OSEĆA NELAGODNO, JER U MORDREDU SVE MANJE VIDI OČINSKU BRIGU, 
A SVE VIŠE PUKU GNEVNU AMBICIJU I OGOLJENU SUROVOST.

PROUČAVAJUĆI HILDEGARDINU 
MAPU IZBIJANJA ZARAZE, PRINC 
VALIJANT OPAŽA DA ONA POTIČE 
IZ DRUIDSKIH ZEMALJA...

... ČIJE BROJNE UŠUŠKANE LUKE NA ZAPADNOJ 
OBALI OLAKŠAVAJU KRIJUMČARENJE. DA LI NEKA ZLA 
INTELIGENCIJA VREBA IZA NEDAVNIH DOGAĐAJA? VAL 
PONOVO RAZMIŠLJA O ALARIKOVOM UPOZORENJU DOK 
SE PRIMIČE NISKIM OBALAMA FRIZIJE.

FRIZIJCI SU ČUVENI MAJSTORI JASTREBARSTVA I SOKO-
LARSTVA. DA BI POMOGAO U ODBRANI BRITANIJE OD 
ZEČEVA, VAL MORA PRIBAVITI NA STOTINE JASTREBOVA 
KOKOŠARA. POGLAVARI FRIZIJE POSLALI SU VALU SVOG 
NAJUMEŠNIJEG SOKOLARA, ČOVEKA PO IMENU DŽUP.

TO JE JEDAN OTRESIT ČOVEK KOJI IZGLEDA IMA MNOGO TOGA 
ZAJEDNIČKOG SA SVOJIM PTICAMA GRABLJIVICAMA. ONI IZ NIZIJA 
ODLAZE U ŠUMSKE PREDELE, GDE DŽUP I VAL PRAVE ČEKE I ZAMKE. 
MILJAMA UNAOKOLO, NA KOMANDU POGLAVARA, DRUGI SOKOLARI TAKOĐE 
PRIPREMAJU SVOJE ZAMKE.

DALEKO ODATLE, STARI DRUID 
KOJI NOSI VALETINO PISMO 
OPAZI KORMAKOVU KUĆU. 
REVNOSNO UBRZAVA KORAK.
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Um die Kaninchenplage zu bekämpfen, hat König Art hur ins Ausland schicken lassen, um Wiesel, Füchse und Habicht e zu besorgen. 

Jenseits des Meers, in Friesland, haben Prinz Eisenherz und Jäger Jupp die Umgebung von Habichtnest ern erkundet. Jet zt st ellen Jupp und 

Eisenherz met hodisch ihre Bogennet z-Fallen auf.

Sie wart en in einem „Unt erstand", bis sich ein Habicht 

auf die angebundene Beut e stürzt, dann ziehen sie das 

Bogennet z zu.

„Schaut! ”, sagt plöt zlich Jupp. Oben kreist vorsicht ig ein kurzflügeliger Habicht, ehe er in den 

Sturzflug übergeht. Kaum hat er die Beut e erreicht, da beendet ein rascher Ruck am Net z die 

Freiheit des Vogels.

„Schnell, bevor er sich verlet zt! ”, sagt Jupp. Eisenherz weiss Bescheid. Er springt aus dem Unt erstand, 

und Augenblicke spät er sind die Krallen des Habichts, seine mächt igst en Waffen, gefesselt. Eine Haube 

über dem Kopf besänft igt ihn.

Ähnliche Szenen spielen sich an diesem Tag

in ganz Friesland ab. Bald hat Eisenherz eine geflügelt e Armee 

von bet rächt lichem Umfang, die nach England gebracht werden kann. 

Innerhalb einiger Wochen sind auch Galan und Hildegard, Arn und Maeve in Camelot. König Art hur begutacht et sein 

„Heer".

In Cormacs Haus t rifft ein alt er Mann auf Mordreds 

Soldat en. Für sie ist er nur irgendein Druide ... daher 

lassen sie ihn eint ret en.

KRALJ ARTUR 
JE IZ INOSTRANSTVA 
NARUČIO HERMELINE, LISICE I 
JASTREBOVE KOKOŠARE. PREKO MORA, U FRIZIJI, PRINC VALIJANT I 
TRAPER DŽUP IZVIDILI SU LOKACIJE SA GNEZDIMA JASTREBOVA. 
SAD DŽUP I VAL METODIČNO POSTAVLJAJU SVOJE ZAMKE SA MREŽAMA.

POSMATRAĆE IZ ČEKE SVE DOK 
SE JASTREB KOKOŠAR NE OBRUŠI 
NA PRIVEZANI MAMAC, A ONDA ĆE 
POVUĆI UZICU I ZATVORITI ZAMKU.

„GLE“, KAŽE DŽUP IZNENADA. JASTREB KRATKIH 
KRILA OPREZNO LEBDI DA BI UBRZO POČEO DA 
PONIRE. ČIM DOĐE DO PLENA, BRZIM CIMANJEM 
UZICE NAJEDNOM OSTAJE BEZ SVOJE PTIČJE 
SLOBODE.

„BRZO“, KAŽE DŽUP, „PRE NEGO ŠTO SAM SEBE 
POVREDI.“ VALA NE TREBA PODSTICATI. ON ISKAČE 
IZ ČEKE I ZA TILI ČAS KANDŽE JASTREBA KOKOŠARA 
– NJEGOVO NAJMOĆNIJE ORUŽJE – POSTAJU 
NEPOKRETNE. KAPULJAČA PREKO GLAVE KONAČNO 
DONOSI MIR.

TO JE SCENA KOJA ĆE SE 
PONAVLJATI MNOGO PUTA MEĐU TRAPERIMA 
ŠIROM FRIZIJE. UBRZO VAL ZAPOVEDA PRILIČNO 
BROJNOM KRILATOM ARMIJOM SPREMNOM ZA PREVOZ DO BRITANIJE. 
ZA NEKOLIKO NEDELJA, I GALAN I HILDEGARD SE VRAĆAJU U KAMELOT, 
KAO I ARN I MEJV. KRALJ ARTUR VRŠI SMOTRU SVOJIH „TRUPA“.

U KORMAKOVOJ KUĆI STARAC 
NAILAZI NA MORDREDOVE 
VOJNIKE. TO JE SAMO JOŠ 
JEDAN DRUID, ZAKLJUČUJU ONI 
– I PUŠTAJU GA DA PROĐE.
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An nichtsahnenden Wachen vorbei gelangt der alt e Druide in Cormacs Haus. Einmal hört er in der 

Ferne grausam erfreut es Kichern: Mordred ist noch wach. Aber schliesslich findet er seinen Weg zum 

Hohenpriest er der Druiden, zu Cormac.

Der müde und geschundene alt e Druide überrascht Cormac. Noch bevor er das Pergament aufrollt, 

nimmt er einen leicht en Duft wahr und weiss so, von wem der Brief ist. Seine Hände zitt ern, als er 

zu lesen beginnt.

Weit von ihm ent fernt hat Prinz Eisenherz seine „Armee" wilder T iere zum erst en Kampf mit dem Feind vereint. Es ist unschwer zu erkennen, wo die Kaninchen am Werk waren, denn ein St rom hungriger 

Bauern kommt über alt e Römerst rassen aus dieser Richtung. In einem grünen Tal west lich von Camelot gibt Eisenherz den Befehl zum Angriff. Von einer Flanke kommen die Füchse, von der anderen die 

Wiesel. Augenblicke spät er lassen die Falkner die Habicht e frei. Mit freudigen Rufen begrüssen Camelots Freunde, was sie mit eigenen Augen sehen: Man kann die Kaninchen aufhalt en.

Und mit seinen eigenen Augen liest Cormac zum zehnt en - nein, zum zwanzigst en 

Mal: „Wer nur auf das Schicksal vert raut, der wird dessen Sklave. Wer sein 

Schicksal meist ern will, der vert raut nur auf sich selbst."

PROLAZEĆI PORED STRAŽARA KOJI NIŠTA NE 
SUMNJAJU, STARI DRUID ZAKORAČUJE U KORMAKOVU 
KUĆU. U JEDNOM TRENUTKU IZ DALJINE ČUJE 
PODMUKLO CEREKANJE: MORDRED JE JOŠ BUDAN. 
ALI ON KONAČNO DOLAZI PRED DRUIDSKOG 
PRVOSVEŠTENIKA: KORMAKA.

KORMAKA PRENE STARI DRUID, TAKO PREKRIVEN 
MODRICAMA I UMORAN. I PRE NEGO ŠTO ODVIJE 
PERGAMENT, ON POSTAJE SVESTAN MIRISA KOJI SE 
ZADRŽAO, I ZNA ČIJE JE TO PISMO. RUKE MU SE 
TRESU DOK POČINJE DA ČITA.

DALEKO ODATLE, PRINC VALIJANT JE OKUPIO SVOJU „ARMIJU“ DIVLJIH ŽIVOTINJA KAKO BI OKUSILA PRVU 
BITKU PROTIV NEPRIJATELJA. NIJE TEŠKO ZAKLJUČITI GDE SU ZEČEVI BILI NA DELU. JER REKA GLADNIH 
SELJAKA DOLAZI ODATLE ISTROŠENIM RIMSKIM DRUMOVIMA. U ZELENOJ DOLINI, ZAPADNO OD KAMELOTA, 
VAL IZDAJE NAREĐENJE. S JEDNOG KRILA NAPADAJU LISICE, S DRUGOG HERMELINI. NEKOLIKO TRENUTAKA 
KASNIJE, SOKOLARI PUŠTAJU JASTREBOVE. MOĆNI POKLIČ JAVLJA SE IZ GRLA PRIJATELJA KAMELOTA, JER 
ONI SOPSTVENIM OČIMA VIDE DA SE ZEČEVI MOGU ZAUSTAVITI.

I SOPSTVENIM OČIMA KORMAK ČITA SLEDEĆE REČI 
DESETI – NE, DVADESETI PUT: „KO SE POUZDAJE 
U SUDBINU, POSTAJE NJEN ROB. KO OVLADA 
SUDBINOM, POUZDAJE SE U SEBE.“
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„Wer auf das Schicksal vert raut, 

wird dessen Sklave. Wer sein Schicksal 

meist ern will, vert raut auf sich selbst." Die Wort e in Valetas Brief machen Cormac nachdenklich. Um sich den Kopf 

freizumachen, verlässt er das Haus und atmet in t iefen Zügen die Abendluft ein.

Ihm gehen die Augen auf. Er sieht, wie Mordreds Mann-

schaft en die ganze Nacht hindurch Kaninchen abladen, um 

Britannien zu vernicht en.

Mordred hatt e nur von einer Schiffsladung gesprochen. Offensicht lich hat er ehrgeizigere Pläne. Cor-

mac st ellt barsch eine Frage. Der an Befehlston gewöhnt e Arbeit er ant wort et sogleich: „Die nächst e 

Flott e? Ja, die soll in zwei Wochen aus der Bretagne kommen. Die bislang grösst e."

In aller Ruhe t rifft Cormac eine Entscheidung und tut, was er tun muss. Druiden haben ihre gehei-

men Wege durchs Land. Und diesmal hat Cormacs Bot e - der alt e Druide - mehr Glück.

Die Chroniken besagen nicht, ob Valeta den „Feenkreis" jeden Abend in Erwartung einer Nachricht von Cormac besucht e. Aber sie 

ist es, die ihren Fund zum Palast bringt ... einen Brief, in dem Cormac alles ent hüllt. Es herrscht helle Aufregung. „Majestät", sagt Prinz 

Eisenherz. „Wir sollt en das Übel bei der Wurzel packen."

Valeta hat eigene Int eressen. Denn sie hat nicht 

verrat en, dass im Feenkreis zwei Briefe lagen, nicht 

nur einer.

 
REČI IZ VALETINOG 
PISMA NAGONE KORMAKA 
DA SE ZAMISLI, JER ON SE 
CELOG ŽIVOTA POUZDAO U SUDBINU. 
DA BI RAZBISTRIO GLAVU, ON SE ISKRADA 
IZ KUĆE I ŽUDNO SE NAPIJA SVEŽEG VEČERNJEG VAZDUHA.

OČI SU MU OTVORENE. ON VIDI 
KAKO MORDREDOVA POSADA 
ISTOVARA ZEČEVE PO NOĆI, S 
NAMEROM DA UNIŠTE BRITANIJU.

MORDRED JE OBEĆAO JEDAN TOVAR. PLANOVI SU MU 
OČIGLEDNO AMBICIOZNIJI. KORMAK REŽI DOK PITA, 
A RADNIK ODMAH ODGOVARA NA TON AUTORITETA: 
„SLEDEĆA FLOTA? PA DA, TREBA DA STIGNE U BRITANIJU 
ZA DVE SEDMICE. NAJVEĆA DO SADA.“

SMIRENO I ODLUČNO, KORMAK PRELAMA I ČINI ŠTO 
MORA. DRUIDI IMAJU SOPSTVENE TAJNE PUTEVE KROZ 
SEOSKE PREDELE, I OVOG PUTA KORMAKOV IZASLANIK 
– STARI DRUIDSKI SVEŠTENIK – BOLJE JE SREĆE.

JE LI VALETA SVAKE NOĆI DOLAZILA 
U TAJ VILINSKI KRUG OČEKUJUĆI GLAS OD 
KORMAKA? HRONIKE TO NE GOVORE, ALI VALETA JE TA KOJA 
DONOSI U PALATU ONO ŠTO JE PRONAŠLA – PISMO U KOJEM 
KORMAK OTKRIVA SVE. UZBUĐENJE JE VELIKO. „GOSPODARU“, KAŽE 
PRINC VALIJANT, „NAPADNIMO OVU POŠAST NA SAMOM NJENOM IZVORU.“

VALETA IMA I SAMA SVOJE 
INTERESE. JER ONA NIJE OTKRILA 
DA SU SE U VILINSKOM KRUGU 
NALAZILA DVA PISMA, A NE 
JEDNO.
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